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Előfizetési árak:

Helyben és postán küldve:

Egv wre 10 frt — kr. Negyed évre 2 írt 50 kr. 
Fél wre 5 „ — „ Egyes szám — „ 10 „ 

Előfizetési pénz s minden közlemény: FÖ-PIACZ, 
V E C S E Y - HÁZ FÖLDSZINT a szerkesztő­

ségbe bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben :
TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSÁTHY KÁROLY 
könyvkereskedésében s a szerkesztőségnél. — 

Egyébütt a postahivatalok utján.

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP. Ä

\4V;
A elebreczeia- »hléki le-sisé^i párt44 koxSuisyr. ^

Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Hirdetési díj:
Othasábos petitsorért 5 kr.

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több izbeli 
hirdetések, alku szerint a legolcsóbb

Bélyegdij : minden beigtatá«ért külön 00 kr.

-N y i 1 t-t é r“-en megjelenő közlemény ütba«ibos 
petit sora 15 kr.

Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéziratok 
nem vétetnek tekintetbe. — Úgyszintén kéz­

iratok sem adatnak vissza.

..Bigotteria és felvilágosítás.“
Ne adjátok az ebeknek, a mi szent

Biblia.
Lassan páter a kereszttel! — No 

mert a reverendaszagot már csak a tom­
pult érzéketlenség nem veheti észre azon 
a „vezérezikken“ a mit egy „rendetlen 
munkatárs" izzadott ki a „bigotteria“ vas­
tag köpenyéből az „egyedül üdvözítő“ 
tanok mezején.

Neki szólna. — ha fog rajta. — e 
.. felvilágosítás.“

Még erre is van bátorságunk. Pedig 
valóban merész kísérlet oly egyént felvi­
lágosítani, a ki értelmetlennek mondja azt, 
a mit csak az ő korlátolt elméje nem tud 
felfogni. A legegyügyUbb emberek szo­
kása értelmetlennek ezimezni azt, a mit 
nem értenek.

Oh. L. páter, a „D. E.u szombati 
yezérezikkezője hasonló helyzetben van. 
Krtelmetlennek nevezi czikkeimet. S mégis 
felel — nekem. Es hogy valóban nem 
ért. az csakugyan látszik — válaszából.

A hol a „bigotteria" van, ott kell a 
..felvilágosítás." A mai kor legfelvilágo- 
sodottabb kormánya, a porosz, nemde ki­
űzte a jezsuitákat ? csakis az lehet nagy 
nemzet, a hol a bigotteviának nincsen 
nyoma, péld. az angol és német a világ 
legnagyobb nemzete, s habár a franezia 
is tagadhatlanul a czivilisatióban nagyon 
előre haladt, de az említett két nemzettel 
még sem vetekedhetik. mert még mindig 
a jezsuitismus pressiója alatt áll, mely 
képes országokat a nemzeti nagyság szín­
vonaláról lesülyeszteni, példa erre Spa­
nyolország s a mexieói gyászos esemé­
nyek.

1787-ben az orosz a fényes kaputól 
azt követelte, miszerint a görög isteni 
tisztelet Konstantinápolyban liara n- 
gokkal láttassák el, —- mely csekély 
bigottikus követelés miatt a porta fenségi 
jogaiban magát sértettnek érezvén, s egy­
szersmind Anglia által biztatva, auguszt. 
24-kén hadat üzent az orosznak, melyre 
II. Katalin egy ünnepélyes jelenlétében 
az udvari kápolnában felolvasott nyilat- 
kozványban, a béke eszméinek hangsú­
lyozása mellett, a fényes portát átkozván, 
az egész keresztyén világot felszóllitá, 
miszerint imáit s hatalmát a keresztény­
ség örökös ellenségének elpusztítására 
egyesítsék és az ily történelmi adatokra 
nem borzad t. czikkiró ur ? amidőn a 
barangolás miatt egész Európa 
rengésbe hozatott, vallás-e ez, vagy an­
nak eltorzítása, fanatismus és bigotteria?

A világhírű tudós Dar w i n őskép­
ződési tana szerint az ember a gorillától, 
esimpasztól, orangutángtól származott, már 
most kérdem azért egy felvilágosult, de 
nem bornirozott ember, — habár fennen 
hordja fejét, s egy ezüst pápaszem éke­
síti az orrát, — korántsem fog neheztelni, 
ha tudományilag az egyik vagy másik­
hoz „hasonlittatik.“

„Sületlennek“ nevezi czikkeimet; el- 
ösmerem, mert szellemem s szivem soha 
sem melegülhetett fel a spanyol inqui- 
sitió máglya füzénél, . . és azért elhi­
szem. hogy az ön, ellenem irt czikke 
sültcbb és égetőbb. De vigyázzon, hogy 
körmére ne égjen !

Cb. L. ön megbotránkozik azon, 
hogy bárányoknak, juhoknak lenni em­
lítettem a keresztyéneket, pedig ez úgy 
van, s nem is szégyen állatnak lenni, 
mert a természettudomány szerint az em­
ber az emlős állatok között az I-ső

osztályt képezi, hiszen csakis symbolice 
neveztetik „báránynak, juhnak, mert sze­
líd, jámbor, engedékeny, de sőt az egy­
házban a sztiz Máriáról szóló imában ez 
áll: „Te vagy áldott az asszonyi ál­
latok között“ . . . ugye bár ezt sem 
czáfolhatja meg érvekkel ?

Ezen passusban: „váljon egy török, 
orosz vagy római butitó corypheus által 
nyíreinek“ — sem a muftit, sem a pó­
pát, sem a pápát nem neveztem, hanem 
értem a jezuitismus, a fanatismus, a bi­
gotteria és világ ármány fejeit, ebből 
ismét piacidé átlátni méltóztatik, misze­
rint. korántsem támadtam meg a dog­
mákat, sem pedig specialiter egyik vagy 
másik vallást . . . Én a szerbekről irtain.

Ugyan hogy lehet de „lana cap- 
rina“ oly nagy zajt ütni. a miért azt 
állítjuk, hogy a juhnak nincsen esze
vagy a meg.......... t, mint pásztort nem
báránynyal festik-e? úgy hisszük ezen 
tételek igazak ... a bölcs eszes lény 
nem hisz egyedül, hanem metaphysi 
kai, ontológiai és természettudományi 
ismereteinél fogva meg van győződve a 
legfen sőbb fogalmakról, és 
ez állítja a szellemi műveltség niveau- 
jára.

Azt elösmeri a tisztelt Ch. L. ur, 
hogy a ezikkeimnek egy nagy tisztelője 
magasztalólag szól irodalmi munkás­
ságomról, — köszönöm, ez valóban reám 
nézve igen hízelgő, sőt egy bók: de vájjon 
akad-e a legközelebbi személyeskedő s 
nem érvelő e f f r o n t sértő czikkére szin­
tén egy olynemü, magasztaló, pártoló ? 
Lehet, talán holmi csimpaszból leszárma­
zott mufti.

En a kávé házban nem szoktam ösz- 
szetákolni a vezérczikkeket, hanem d o- 
minozom, mi köze ahhoz ? — én 
sohase törődöm avval, ha ön is d o mi­
ll á z i k. Azt írja, „hogy engemet ki­
mustráltak,“ nem úgy van kedves czikk­
iró ur, én nem exeommunikáltattam. hanem 
hála a felvilágosultságnak „önmagamat“ 
kimustráltam.

Igen tisztelt Ch. L. ur a vallás és 
vakhit, fanatismus és bigotteria között 
tátongó a különbség. A mi vallá­
sunk minden különbség nélkül az, mely 
a legszentebb megváltói eszményen, t. i. 
„felebaráti szereteten" alapszik, de vál­
jon az orosz-szerb azon vallása, kik azt 
ürügyül a legirtózatosabb háborúra v a n- 
t o n felebaráti gyilkolásra, irtásra 
felhasználják, hogy evvel más czélt t. i. 
a világuralom kulcsát elérhessék, — ér­
demli azon fenséges szent czimet v a 1- 
1 á s? Nemde ez a bigotteria, álhit és val­
lási clbutitás sajnos következménye ?

Nemde a vallásos fanatismus, egyrészt 
az ottománoknál, s a bigotteria, s butaság, 
másrészt a szerbek s oroszoknál gerjeszti 
ezen irtózatos, egész Európát rettegésben 
tartó háborút a Balkán félszigeten, s vájjon 
az ilyen gyilkolás nem álattá, sőt hyenává 
alacsonyifja le az emberiséget ? És ismét­
lem: mind ezt szüli a bigotteria s butaság. 
Nem akarok epés lenni, sem pedig az ily­
nemű kényes tárgyban botrányul szolgálni, 
de elég legyen önt tisztelt Ch. L. ur rö­
viden a spanyol-inquisitiora, s a „De la 
Chatre histoire de Papes" munkájára figyel­
meztetni, mert én mint a történelemben 
„járatlan.“ ezeket is olvasom ... és ezek­
ből érteni fogja, hogy mennyit ártott a bi­
gotteria, fanatismus, butaság az isteni — 
vallásnak 1 . . .

Állítása s fellengős eitatumjai szerint

a vallása legbiztosabb alapját képezi 
az államnak s társadalomnak, ez egy elvi- 
tázhatlan tény, de a bigotteria soha !

Az állam a szellem kifejlődésére, ér­
telmére, műveltségére, s a tiszta vallásra 
legyen bazirozva, és csakis igy lehet bol­
dog, de a meddig egy állam a járszalagon 
fanatikus ulemák s phrenetikus jezsuiták 
által vezettetik, soha ! és ezért kell Euró­
pának 7—8 millióm katona, Uchátius ágyú, 
Mitrallieus, torpedóé. Dynamid, pánezélos 
hajók stb. és ez mind a bel- s külbéke féke­
zésére . . . Lám. lám 1 hogy mennyire van 
e mai korban háttérbe szorítva a val­
lások tidvhozó hatása, mint egye­
düli alapja az államokra nézve, s miért ? 
mert Mózes, Krisztus isteni tana kiilömbfé- 
lekép eltorzittatott, és helyette a bigotteria, 
önérdek, indifferentismus jezuitismus, s el- 
butitás tite fel sátorát.

A római s görög classikusok s böl­
csek mily nagyok. Mózes könyvei mily 
fenségesek, a biblia mily szent, a tíz pa­
rancsolat — mint a társadalom, s államok 
szirtalapja mily nagyszerű, s rendithetlen. 
és ez már mind akkor volt, a midőn még a 
keresztyénség nem létezett 1 cuilibet sutira.

Ch. L. czikkiró ur azt állítja, misze­
rint „eszemet vesztettem“;ám legyen, meg- 
nyugszom. mert biztos vagyok abban, 
hogy ő azt meg nem találta.

Czikkének egész tartama igen drasz­
tikus volt, tanácsosabb lett volna a Ho- 
moeopathia kissebb labdacsait gyógyítá­
somra használni. No de hiába mondjuk a 
vaknak, hogy megvirradt. Ő csak tapoga- 
tódzik. Nem is neki. hanem a t. közönség 
előtti igazolásul vetettük papírra e néhány 
gondolatot.

Magasztos, szent eszmék ezek. Csak­
hogy nem a fanatismus szentelt vize, ha­
nem a világ legelső gondolkodó fői által 
vannak ezek megszentelve, azok által, a 
kik a vakhit világából, a tudat ma­
gaslatára képesek emelkedni.

Nem is Ch. L. pater-familiájának ir­
tunk mi, hiszen a keresztyén vallás kut- 
torrását , a bibliát mi is annyira 
tiszteljük, mikép még azon mondatát is 
tiszteletben tartjuk és valljuk, hogy — 

ne adjátok az ebeknek, ami szent.“
Még egyet súgok tisztelt Páter, de, 

csakis sub rosa :
„Non omnes sanctí, qui calcant limina 

templi. Pax tecum Ch. L. (Chare Loyola !) 
Karczag, 1876. október 30.

az osmanlik között, az életben maradiaknak 
pedig a messze távolból is ,,éljen“-t rivalgunk!

Dr. K József.

— A képviselő ház elnöke a képviselőket 
a.noT' 11-kén délelőtt tartandó gyűlésre meg- 
hivja.

— A vitéz török sereg fényes legújabb 
győzelmei bámulatra s tiszteletre ragadták a 
világot, okt. 28-án a török sereg fényes győ­
zelmet aratott s a szerb sereget ketté szakí­
totta. A török sereg egész erejével Horvafo- 
vics hadtestére rété magát, mely a nizám szu­
ronyának a cserkesz villogó kardjának ellent 
nem állhata, vadfutásban keresett menedéket. 
A mint hivatalosan jelentik, nem csak Djunis, 
hanem Deligrad s Alexinácz is a török kezé­
ben van. A török gárdisták Djunis ostromakor 
oly hősileg harczoltak. hogy Hornéi* lantja 
tudná csak méltóan megénekelni tetteiket. Ha­
lált megvető bátorsággal, mely egyedül csak 
Osman népének tulajdonsága, rohantak a sán­
cokra s daczára a rémitő tüzelésnek, daczára 
annak, hogy a halál végtelenül pusztított so­
raik között, megfogyva bár, de törve nem, 
tűzték fel a próféta zászlaját a sánezok orma­
ira. Nyugodjanak békében az elesett hősök, 
azon tudattal, hogy neveik örökké élni fognak

Látogatás Kossuth Lajosnál.
— Több közlemény. —

(Folytatás.)
Nem tudom, mennyi hittel fogadják a 

reám gyakorolt benyomások leírását olyanok, 
kik Kossuth Lajosnak történelmi szerepéből 
vagy jelenlegi nyilatkozataiból az ő jellemére 
és indokaira kedvezőtlen következtetéseket 
szokta vonni. — Eszembe sem jut azt állítani, 
hogy az enyéimhez hasonló alkalmi látogatások 
adják az alapot egy nagy férfin lényének tel­
jes fölismerésére és a történelmi kritikának 
megállapítására. Idézni lehetne ugyan neveze­
tes példákat, hogy olyanok, kik Kossuth La­
josról ellenszenvesen ítéltek, a nála tett lá­
togatások és a személyes érintkezés után han­
gosan vallottak be tévedésükét és teljesen haj­
landókká lettek az ó korábbi történelmi 
tevékenységét más világításban látni. — De 
ezeket nagyrészt magam is az első hatás túl­
zásainak tulajdonitanám. Megvallom, ha én ko­
rábban azt hittem volna, hogv Kossuth Lajos 
a hiúságnak és Önzésnek sugalataiból cseleke­
dett, hogy ő könnyelműen és lelkiismeretlenül 
hazáját veszélynek tette ki ; bármily rendki 
vüli benyomást nyertem volna is a közvetlen 
eszmecseréből, majdnem gyermekes dolognak 
tartanain azt, hogy minden kételyemről lemond­
jak és Kossuthnak minden tényét csak az ön­
zetlen hazafiuság szülöttének tartsam. — Nem 
akarom tagadni semmiféle bírálatnak alkalmaz­
hatóságát s kétségtelenül meg kell hagynunk 
a részrehajlatlan történelemnek is a maga jog­
körét vagy a legrosszabb esetben, ám fogad­
juk el Horváth Mihálynak bölcs véleményét, 
hogy az indokokat megítélni csak a szivekbe 
és vesékbe látó isten képes.

De nem fogja tagadhatni senki, ki ott 
járt Barraconén, a történelmi tragicuinnak re­
ánk nézve talán örökre legnevezetesebb em­
lékhelyén, — hogy a lángelmének és az 
erkölcsi nagyságnak villanyos légkörébe lé­
pett.

Olyan embert kelle ott mindenkinek lát­
nia, kire nézve a száműzetés nem lett elszi­
geteléssé, vagy eltávozássá hazája és az embe­
riség ügyeitől: hanem az emberek kicsinyes 
törekvése és alantas szenvedélyein való felül­
emelkedéssé, mintha száműzetésének helyét ott. 
valahol a magas égnek végtelen űrében válasz­
totta volna, hol közeli baraijaivá teszi a csil­
lagokat és éles tekintete egy távcső erejével 
figyeli meg a földi események részleteit.

A bararraconei remetévé lett Kossuth 
önönmagának apotheozisa. — A kik múltjáról 
kárhoztatólag gondolkoznak és emberi tulaj­
donait kicsinyelték a kiengesztelődésnek és 
Összhangzatos befejezésnek, a kik pedig iránta 
hittel voltak és zászlójának hódolnak, az igazo­
lásnak és végleges szentesítésnek mozzanatát 
fogják ottan találni.

Az a nagy mult, a kivívott rendkívüli 
sikerek, a két hemisphaerában aratott csodá­
lat és tisztelet; fő. mely tele van a lángész 
gondolataival és melyben a képzeletnek te­
remtő ereje szakadatlanul működik; szív, mely 
a szabadság és humanismus eszményeiért lán­
gol s a haladásnak és jognak élő ' oltára; a. 
tapasztalatnak és életismeretnek roppant kin­
cse, mely annyi küzdelemnek és fájdalomnak, 
annyi tört reménj-nek és állhatatos' törekvés­
nek árán lett megvásárolva: a szellemi tanul­
mány és tudományos buvárlat nagy összege, 
mely felöleli az emberi lélek minden mozgal­
mai és a természetnek törvényeit, felhatva ma­
gasba és megismeri a csillagok járását, lemegy 
a föld gyomrába és kikutatja úgy a tengerek 
és hegyek, mint az állatok rejtőijeinek és a 
növények gyökereinek alakulását; és mind­
éhez a száműzetés melyre hazájának politikai 
viszonyai kényszerítik a lemondás és önmegta­
gadás, melyet nemzetével szemben a lélek leg­
hősiesebb erőfeszítéseivel gyakorol, és az egy­
szerű puritán munkásság, melyet egy kis da­
rab földnek megmivelősében kifejt — vajon 
gondolja-e valaki, hogy az emberi élet meg'ha- 
tóbb. fenségesebb és bánatosabb képet is te­
remthetné ennél ?!

Nehéz érzelmekkel váltam el Kossuthtól. 
Ha az ország oly nagyfiát hazáján kívül kell 
fölkeresnünk, házájának és otthonjának vendé­

gei csak idegen földön lehetünk : ez magában 
is mélyen szomorú gondolat marad. — Ki ne 
foglalkoznék akkor Örömest a képzelettel, — 
hogy az érzelmek, melyeket tőle távozva ma­
gunkkal viszünk, láthatlan szálak, villanyos 
sodronyok, melyek a szeretet és tisztelet szaka­
datlan kisugárzását közvetítik közötte és ha­
zája között ? Úgy gondolnék, hogy csak mint 
szárnyas hírnökök, hagytuk el az ő lakását, 
magunkkal vive hazánkba az idvezitő olajfa 
ágat, melyet az általános özönvízből kiemel­
kedő Ararat hegyén találtunk.

Fájdalom. Kossuth ezt épen nem lát­
szik hinni s pessimisticus gondolatokkal van 
eltelve a honfitársaink érzelmei felől. O szám­
űzetését a legteljesebb értelemben fogja föl, 
A phisikai távolságot is hozzá képzeli, mely 
végleg elszakasztotta hazája érzelmeitől, remé­
nyeitől és jövőjétől. A dicső jelszót „itt é 1- 
n e d halnod kel 1, * mely nemzeti elszige­
teltségünkben és az országnak soha meg nem 
szűnő létküzdelmeiben arany evangeliomként 
látszik minden magyar ember homlokára föl— 
irva, azt Kossuth Lajos, az ország legnagyobb 
élő fia, épen hazáján kívül alkalmazza ama 
kis darab földre, mely a száműzött bolyongá­
sának nyugpontjává lett.

Mezey Ernő.
(Vége köv.)

— A MAGYAR FŐVÁROSBÓL. A budapesti
egyetemek hallgatói a török sebesültek javára 
hangversenyt szándékoznak rendezni. — Rossi 
Józef svájezi származású nyelvmester a zugli­
getben felakasztva találtatott. A népszínház lát­
ványos újdonsága ..A har ez térről" czimü da­
rab ma kerül színre. Derük István budai ta­
nító vasárnap tartotta félszávados tanítói jubi- 
laeumát. Arany János mellszobrát Izsó Miklós 
hagyatékából a közoktatási miniszter megvásá­
rolta s a mű most a múzeumban közszemlére 
van kitéve. A király a galsai rom. kath. hit­
községnek 150 irtot adott magánpénztárából.

Török-Szerb háború.
Nagy csata volt a Morara-völgyben. A 

török csapatok elfoglalták a Hafvz basa állá­
sával szemközt volt szerb poeitiókat és hatal­
mukba ejtették a Kruseváeba vezető utat. úgy­
hogy az összeköttetés Krusevác és Deligrad köze 
meg van szakítva. A szerbek teljesen tönkre 
verettek és két irányban vad futással menekül­
tek. A török csapatok elfoglaltak hat nehéz 
ágyút, négy hegyi ágyút, tömérdek puskát és 
lőszert.

A török sereg okt. 29-én elfoglalta Djti­
mst makacs és elkeseredett harcz után. mely­
ben egy orosz zászlóalj majdnem teljesen meg- 
semmisittetett. Csernajew hadvonala tehát ke­
resztül van törve.

Egy nisi sürgöny szerint a török csapa­
tok okt. 28-án elfoglalták a kirmizi-tepei sán­
cokat Alexinác előtt.

Reggel fél nyolc órakor egy ágyulövés 
jelt adott s ekkor a tüzelés 10 óra hosszá­
ig szakadatlanul működött, főleg Alexinác és 
Trubarevotól keletre lévő erős szerb posiciók 
ellen. A nehéz ágyuk hatása kitűnő volt. Már 
délelőtt 10 órakor több ponton égett Alexi­
nác. — Kevéssel ezután F a z y 1 basa egy 
ütege egésszen Posico vicáig előnyo­
mult és kereszttűzbe vette a hidsáncot. A szerb 
tüzérség roszul lőtt, a török annál jobban, majd 
minden lövés talált. Déli egy órakor Nafns és 
Szulejinan basák hadosztályai megindultak Tru- 
bareva ellen és három órai véres harcz után 
elfoglalták a szerbek utolsó állásait a Morava 
balpartján. A szerbek futva vonultak vissza 
három hídon át Deligrádba, 10 ágyú és tömér­
dek hadiszer esett a győzők kezébe. A győze­
lem fényes; a szerbek vesztesége igen nagy. tö­
mérdek szerb belefult futás közben a Morava 
vizébe.

De nemcsak a Moravánál. hanem a Ti- 
moknál is véres csata folyt okt. 28-án. A szer- 
bek támadtak, de visszaverettek s Medoedovsz- 
ki orosz ezredes, ki az Izvor elleni rohamot 
vezényelte, elesett.

8erajevőből is jelentik, hogy ckt. 26-án 
Saratine mellet véres csata volt. melyben a 
sserbek Novoselow orosz tábornok vezetése alatt 
teljesen in eg verettek; egy ágyút és majdnem 
összes podgy ászukat elvesztették.

A törökök által Alekszinácz roham­
mal bevétetett.
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A „DEBRECZEN” TÁRCZÁJA.

A védtelenek.
Elbeszélés.

Irta: Schwarcz Mária Zsófia.
(45-ik folytatás.)

Egy borzasztó fölfedezés.
— Igenis báró nr---------- az ön leánya!

-------kit csak is saját becsületem koczkázta-
tásával menthetek meg a nyilvános gyalázattól.

— így, tehát az állítólagos eljegyzés csu­
pán köpeny volt Gerdának Herman iránti sze­
relme elfedésére ? — Valóban nem hittem 
volna, hogy ön ennyire ment mintDn előítélet­
től s meg kell vallanom, hogy fáj tudni azt, 
hogy mégis ugv van; mert megfosztott ezáltal 
életem egyetlen és utolsó illúziójától. Ki hitte 
volna Alva. hogy ön képes ily rut cselszörény 
eszközéül szolgálni, melynek czélja egy mit 
sem gyanító becsületes férfi elámitása ! —

— Báró ur! — veté közbe Alva fele­
melt fővel és büszke tekintettel — ön itt olv 
tévedésnek ad kifejezést, mely által, ha más 
valakitől kellene hallanom azt. méltán a leg­
mélyebben megsértve erezhetném magam. Olv 
rut szerepre, minőt ön rólam föltenni kész, 
nem vagyok elég aljas lealacsonyodni: persze 
ez ügybe való közbelépésem által a feledés 
fátyolát akarám vonni a történtekre s ennél 
fogva két tűz közé Herman és az ön szenve­
délye közé jutottam — —

— Tehát Alva szándékozik sorsát a Her­
mánkhoz fűzni?

— Mire kényszerítve ne tekintsem még 
magam ?

— De Alva, az nem fog úgy történni 
soha. —

S ha meg kell történnie, azon okból fog, 
mert ön báró ur a leányát a sok minden kö­
zött két dologra megtanitni elfelejtő : ösmerni 
a kötelesség szentségét, s tisztelettel .viseltetni 
azon név iránt, mely Ível egy becsületes férj 
bizalmasan megajándékozd.

Itt nincs szó leányomról, hanem . . . 
önről és rólam ! — válaszolt a báró hévvel — 
itt azon egyetlen női lényről van szó, kit va­
laha e földön igazán szerettem s ezen női lénv

ön------ bár gyakran voltam már rabja
némely szenvedélyeknek, de csak mióta önt 
láttam, kezdem erezni tudni: mi a szerelem ?
------- midőn önt egy légyottra fölszólítani az
csupán azon indokból történt, hogy önt------
a szegény rangnélküli polgárleánvt .... ke­
zemmel,, nevemmel s szivemmel megajándékoz­
zam ! En : báró Helgenstjerna Miksa kérem 
önt Holm Alva kisasszony, legyen nőmmé, le- 
gyen ön a dúsgazdag és hatalmas Helgenstjerna 
bárónő s ne áldozza fel boldogságomat egv 
oly képzelgésnek, minő a Gerda leálezázott 
becsülete. O az én leányom ! s az elég, hogy 
bármi ellen megoltalmazva legyen, még ha 
Emészt grófnak tetszenék is nvilványos botrá­
nyokat csinálni.

— Báró ur én készséggel válaszolandok 
fölszólitására, ha ön megajándékoz azon jóság­
gal. hogy egy az ön családja történelmébe

szorosan belevágó esemény elbeszélését meg­
hallgatni fogja.

— Mi czélból legyen az ? — kérdezé 
mellette helyt foglalva a báró.

— A mit én elbeszélni akarok, sokkal 
közelebbről érdekli önt, semhogy hihető volna 
miszerint úgy az ön mint az én elhatározá­
somra befolyást ne gyakoroljon :

— Mintegy busz és egy nehány évvel 
ezelőtt két ifjú élt e vidéken: az egvik törvé­
nyes örököse a bárónak, kinek nevét most 
azonban elhallgatom; a másik egy szegénv 
árvafiu, kinek anyja mint komoma szolgált a 
báró nejénél. A nőnek azonban váratlanul ott 
kellett hagynia helyét mivel magasrangu gaz­
dája irányába nagyon is engedékeny volt. A 
szegény nő nemsokára egv fiút szült, kit ter­
mészetesen az árvaházba kellett felvétetnie. Ily 
események után nehéz volt a szegény anyának 
valahol ismét alkalmazást nyerni: de végre 
mégis kapott Lunda községben, annak felvilá­
gosodott lelkészénél alkalmazást.

E szegény teremtés egy aljas szeszélynek

áldozata, most gyermekének sorsa miatt, kit 
egy közönséges lelenczházba dobott, a lelkifur­
dalás és folytonos nyugtalanságtól emésztetett. 
Fölfedezte bánatának okát a lelkész előtt, ki 
el is ment az előkelő atyához, hogv némi tá­
mogatást kérjen tőle az elhagyatott bus anva 
számára, mely segélyezés folytán magánál ne­
velhetné aztán gyermekét; de ő ugv nyilatko­
zott. hogy elég drágán fizette meg már a könv- 
nyelmüséget, melyből egy kellemes benyomást 
sem érez többé, — se szavakkal elégi té ki a 
lelkészt: — megtett már mindent, mit tőle 
követelhettek.

Mig Alva ezeket beszélte, a báró arcza 
mindinkább sápadozni kezdett.

A lelkész megszánta a szerencsétlen asz- 
szonvt s hogy sorsán segítsen, átengedett szá­
mára parochiája udvarán egy kis kunyhót, 
melyben a nő aztán az árvaházból kihozott 
gyermekével el is helyezkedett.

(Folyt, köv.)



— VIDÉKI HÍREK. Lonkán (M aram áros m.) 
medve vadászatot tartottak e hó 26-án, mely 
alkalomból hat medve ejtetett el. Maros-llyéíl 
™ andrassak Vincze péeraestert es nejét halva 

találták. A gyilkosságot hihetőleg rablási szán- 
dékból követték el, mert minden a házban levő 
holmi szétszórva találtatott. Varadián Pan Pe- 
tauek ottani lakost e hó 26-án éjjel az őrök 
atczán meggyilkolva találták. Égy n.-váradi 
asszony alig négy hónapos gyermeke 50 fontot 
nyom. A szegedi törvényszék halálra ítélte Bódi 
István rablógyilkost.

megfelelni feladatuknak. Ma „Tíz leány és egy lomban az egek Urának bemutattatok Mely 
térj sem czimu merette kerül színre. végtisztességtételre a boldogultnak rokonait,

Riminogy Vidéki rokonainkat betegsé- (ismerőseit bánatos szívvel meghívjuk Redecz-

ÚJDONSÁGOK.
” A mai napon megtartott városi bizott­

sági közgyűlést elnök főispán ur 1 /, 10 órakor 
megnyitja. Jegyző felolvassa: 1. Polgármesteri 
jelentés. Miután arra főispán ur némi észrevé­
teleket tett. — tudomásul vétetett. 2. Ügyhát- 
ránv jegyzék. Tudomásul vétetett. 3. Pest Pi­
lis és Solt t. e. megyék közönségének megke­
resése. a személy és vagyon biztonság érdeké­
ben felsőbb helyre intézett feliratának pártolá­
sáért. Hasonlóan tudomásul vétett. — 3. Az 
egyetemes tanító gyűlés kiküldötteinek kérvé­
nye. a néptanítók gyermekei segélyezésére lé­
tesült ..Ötvös alap** növelésének eszközléséért. 
A helybeli kapitányi hivatal megbizatik. hogy 
az adakozások gyűjtését eszközölje. 5. A vá­
rosi árvaszék évnegyedes jelentése. Tudomásul 
vetetett. 6. Tanácsi előterjesztés a városi tag- 
föld haszonbérbe adása felett megtartott árve­
rés eredményéről. Tudomásul vétetett. 7.
1 gyanaz. a bérkocsisok évi helypénzeinek le- 
jebb szállítása tárgyában. Tekintve a mostoha 
időjárást: tekintve a bérkocsisoknak szegény­
ségi ál Inputját. az évi helypénz 20 írtról 15 
írtra szállíttatott le. 8. Ugyanaz, közmunka 
összeírásra vonatkozólag. Tudomásul vétetett.
5). A cseléd törvénybe rendelt helyi szabályzat 
be nem terjeszthetése iránti jelentés. Tudomá­
sul vétetett. Kihirdetetett még Dr. Ujfalussv 
József és Szőke István orvosok oklevelei. Fel­
olvastatok végül az alsó-szabolcsi Tisza-szabá- 
lyozo társulatnak átirata, melyben értesíti a 
várost, hogy gyűléseit mikor tartandja. E gyű­
lésükre képviselőkul Karap Mór tanácsnok, 
Kovács Sándor főügyész és Molnár György 
képviselő urak küldetnek el. Ezután főispán 
ur a gyűlést feloszlatta.

** Hymen. Helybeli fiatal kereskedőink 
egyike Kolm I. eljegyezte a városunkban is 
sokak által „ismert Sicherman Ida kisasszonyt 
1 állyároL Áldás kisérje e frigyet.

* Színházunkban tegnapelőtt „P a r 1 a g i 
Janes i‘ czimű vig színmű, tegnap ,.E g y ké­
nyei m ü Icán y * czimü életkép adatott; 
illendőbb lett volna talán, Mindszent ünnep nap­
ján egy alkalmi színmüvet előadni. Mindkét alka­
lommal azonban a szereplő színészek igyekeztek

ky Anna, a boldogult özvegye; Kornhoffer 
József, fia: a boldogult testvérei nevében is.

Beküldetett szerkesztőségünkhöz, a Lég- 
rády testvérek kiadásában megjelent, s igen esi 
nosan kiállított ,,Orvc ' ----- "

giink által akadályozva, — azon időben nem 
tudósíthattuk, most a halottak napjának alkal­
mából hozzuk emlékezetbe, hogy ma három hó- 
napj.i tétetett örök nyugvó helyére a hatvan- 
utczai temetőbe, a Parlagi család egv utóda,
Néni -táv Józsetnő ÍSz. Soltész Sarolta asszony, 
sok küzdelmei után nyugodjanak porai békén.

A ,Ű. E.“ közeli számában Uh L. alá­
írással. valaki amúgy nyeglén és belvárosán 
nekiszalad a .,Debreczen*-nek. hogy az ilyen.
illeg: amolyan lap. hogy o" nemszokta olvasni.! felvétel végett jelentkezőkre 1—2 
csak up hallomásból tud egyet mast róla. s j erőszakolok. Miután én sorsjegyeket csakis a 
>1.1 . kJét ls c*ak unalomból olvassa venni szándékozóknak — tehát mindenesetre a
tózott ,elJZ r é U?yan' l,0g-T, nT ir- felek beleegyezésével szoktam elárusítani, a 
tozott szentseges kezeibe lógni egy oly lapot, közleményt rósz a kara tu koholmánynak nvilvá-
fel, - r.ra,bo1, fak “b-v aesarkodnak ki-1 nitom. s kérem ebbeli nyilatkozatomat becses
teb* a maglyara való eretnekség Medúza 1...............

János teleki-utezai székeiben. 36 kr. Gyarmati 
János morgó-utezai 587. számú székében. — 
Minden többi mészárszékekben pedig 40 kr.

* A főiskola hirdető táblájáról. 
A nagyméltóságu vallás és közoktatás- 
ügyi m. k. minisztériumnak a főtiszteletü püs­
pök úrhoz 1480/ir7«. ein. sz. a. intézett rende-

# ősi zsebnaptár * az 1877-ik j lete alapján s a főiskolai összes tanárkar gyü- 
e\re. Ajánljuk mint igen használhatót a t. kö- lésének határozatához képest ezennel felhiva- 
zon.stg figyelmébe. tik a főiskolai összes tanulóifjúság, hogy a
. . . .j)/.!8216.'* szerkesztő ur! A Debreczen1 *, keleti bonyodalmakkal összefüggésben levő 
,‘ip'1 “ • szamának újdonságok rovatában az ; bármely irányú mozgalmaktól, vagy éppen tűn-
allittatik rólam, hogy a kir. adóhivatalnál pénz- tetésektől az‘ország, a tanintézet ‘ és a magi

sorjegyet

gyermekei. Énekelje Ön bünhánólag a ..mea 
culpát • s tiz ágú korbácscsal sanyargatván 

Idi részeit, fülig mezítláb, térden csuszék va­
lami csuda tevő forráshoz, hogy absolveáltas- 
sék lelke azon hemzsegő szörnyektől, melyek 
a ..Debreczen1* olvasása közben sorainak ré­
tegeiből. mint a méhraj megszállották. — Ha 
unatkozik, hát olvasson lelkületűhez pászolóbb 
szellemi termékeket, ott vannak lelki épületé­
nek előmozdítására: Bellarminus Vier. c. 18. 
§• Luitprandus és Platina de vitiis ponti 
ficum. — Johannes Villanus lib. IX. Cap. 38.
— Sylvester Petrarca Sancta. — Wessel 
(rroning és Cornélius Agrippa. — Johannes 
Sapidus Guicciardus 1. 3. — Onuphritis in 
vita Alexandri. — Stratemannus vita Julii. — 
Johannes Casa episcopus Beneventinns. —
Kranzius in Saxon, lib. 8. Cap. 37. __ Xe-
moris Union, tractat. 6. Epist. Hulderici Au- 
gusti. — Picus Mirandulanus. — Palingenius. 
dialog de praedest et libr. arbitr. Palingenius
in virgine. Lugdunumból. Hugó Cardinal. _
Picus Mirandula János in orat. ad Leonem.
— Platina in vita Gregorii quarti stb. Ezen 
itt felsorolt ájtatos müveket olvassa unalmá­
ban. s ha ezek elfogytak, még vagy 100 da 
rabot e nemből szives készséggel ajánlunk az 
ő lelki üdvösségének előmozdítására. Széna 
készletéből pedig, mit a szelíd juhoknak ki tár. 
melyen hajdan a betlehemi jászolban állítóla­
gosán feküdt az egykori logjobb. — mi nem 
kérünk inkább egye meg^iaga.

Gyászjelentés Fájdalomtól megtört sziv- 
vel tudatjuk, a szeretett férj, apa és testvér 
Néhai Kornhoffer József-nek pár heti 
szenvedés után, tüdőlobban történt elhunytat.
A boldogult földi részei folyó évi November 
2-án délután 3 órakor fognak a rom. kath. 
szentegyház szertartása szerint az örök nyuga­
lomnak átadatni. Az engesztelő sz-miseáídozat 
November 3-án fog a helybeli rom. kath. teinp-

fejes lapjába közzétenni. — Tisztelettel maradtam.
PólyákDebreczen, 1876. novemb. 1-én.

M e n y h e r t. kir. adótárnok.
Két tanuló, jó iskolai bizonyítvánvnval 

ellátva, felvétetik Tiszai Dániel könyvnyomdá­
jában minden órában.

ismét a fegyver. Tegnap este egy a 
lovas katonasághoz tartozó szakaszvezető Hat- 
van-utezán lakó 8. I. kereskedőnél szolgálatban 
levő kedvesét ment meglátogatni. A kereskedő 
ki nem tűr hété hogy házában idegenek jáija-! 
nak. a katonát kiutasította. E felett megbosz-1 
szankodyán a katona kihuzta szabiváját. s az­
zal a házi gazdát súlyosan megsebesítette. Az 
eset a rendőri hivatalnak feljelentetett s a vag- 
dalózni szerető hadfi most az illetékes forum 
előtt várja, mindenesetre súlyos büntetését.

Hirdetmény. Nagy A árad város kapi­
tányi hivatala értesítése következtében közhírré 
tétetik, hogy az ottan deczember hóban esni

maga
érdekében szigorúan őrizkedjék. Egyidejűleg
— vonatkozással azon körülményre. — hogy 
f. é. okt. 27-én a jogászsegélyző-egylet hirdető 
tábláján ..E g y v a 1 a k i‘; a jogakademiai ifjú­
sághoz gyűlés tartására ezélzó felhívást intézett j
— figyelmeztetik a főisk. tanuló ifjúság, hogy j 
az ifjúsági egyletek hirdető táblái csak az il- j 
lető egyletek arra jogosított megbízottai által I 
és csak ezen egyletek alapszabályilag mégha- | 
távozott hatáskörében eső közlések kifüggesz- j 
lésére használhatók, s hogy a megerősített alap- j 
szabályokkal bíró tanuló ifjúsági egyletek sza- ! 
bályszerü összejöveteleit kivéve, bármely ifjú­
sági gyűlés csak eluleges tanárkari engedély 
alapján tartható. Kelt Debreczen. 1876. okt. 31. 
f ó t h M i h á 1 y. ac. igazg. tanár.

Szent tiszta hálánk ! — Mik vagyunk tehát 
Vagy a haladás fénykorszaka: ez?
Ki bujdosóinkat keblére zárta.
S megvédte a pusztító vész elöl:
Annak nem zenghet ajkainkról hála ?!
— Hah ! az ördög még mindig éber őr ’

Jó éjszakát hazám ! jó éjt örökre! 
Mehetsz alunni. nyugvóban napod ! 
Jobb is neked már lenn a földi rögbe 
Mint itt hordozni öngyalázatod !
Jó éjt! . . . de nem ! várj még egv 
lm tornyosulnék a vész fellegek.
Majd ha kitör, dőlj a tüzes viharba 
S tombold ki ott zugó keservedet!

1870.

pillán,1atra,

ITT ELŐSZÖR.

ír.

szokott országos vásár a közbe jövő 
miatt egv héttel előbb és igv f. 
her hó Í4.. 15.. 16., 17.. 18. é 
fog megtartatni. — Debr 
30-án. Debreczen

* Szerencsétlenség. ~ Kishatvan 
tegnapelőtt éjjel egv fiatal jó kinézésű 
sejü embert talált a rendőrség az utón 
ve. Eleinte azt hitték hogy részeg, 
azonban bebizonyult hogv halva van.

ünnepek 
évi deczem- 
19. napjain

Lenyomva hát, lenyomva még a szellem
Lenyomva hát. lenyomva még a szellem ! 
Most is bilincsbe küzd az akarat 1 
S a bujkálódó. titkos árnyak ellen :
Ifjú, hazád ér' tenned nem szabad I . . .
Hah. ez átkos bilincs meddig csörög niég 
A szellemen. — mely meg nem ölhető ? 
Mint Krisztus, — bár sötét halálba döntse 
í jból kitör s győztesként lép elő !

ék

■ Ez hát az a hires, áldó szabadság, 
eczen , 1876. okt. j Mit kivivának a hon atvjai ? . . . 

város kapitányi hivatala. j Az alkotmány rózsájának (galádság !j
Mákból vannak kifejlő szirmai!
— Nem rózsa hát, ha mákvirág? S mi drága! 
Mit őseink vérrel szereztenek.
A jog s szabadság éltető világa :
Ily rongyén lön eldobva . .

utczan 
és kül- 
hever- 

később 
Miután

testen az erőszaknak semmi nvoma nem látszik, 
valószínű hogy szélhüdés érte s annak követ­
keztében halt meg.

* Elveszett ma délelőtt 9-10 óra közt a 
vasúti pálya udvartól, az onnan nem messze 
lévő faraktárig terjedő utón 10 forint. A be­
csületes megtaláló lenne szives azt szerkesztő­
ségünkben átadni.

* Húsárak klgként megállapítva, s a ha­
tóságnál bejelentve a következők : 38 kr. Ráez 
György czeglég és várad-utezai székeiben. 42 
kr. Rosenberg Sámuel csapó-utczai és Faragó

egek!

Am mind ezért ne bántsuk önmagunkat, 
Tűrjünk remélve, — mint vallás tanit.
S hordjuk békén, mit vállainkra aggat 
A lelketlenség ' keblünk kínait 
Ostor növeszsze bár! (A szolgaságnak 
Még a kérges szíj legjobb gyógyszere ;)
S csókoljuk a kezet, a melvivel vágnak 
S ekkép haladjunk a nagy czél fele ! . . . .

• ; • Hát nem lehet, hát nem szabad kitárni: 
Mit szív, ész sugal. a múlt: kötelez !

DEBRECZEN! |Jjjp SZÍNHÁZ.
Búllet 10. S2ám.

Péntek, 1876. november 3-án
adatik:

M m e zm
ES

a régi limviim i.
Legújabb színmű képletekkel. 5 felvonásban 
irta: Sardon Yriktor. fordította : Xáday Ferenci

Kezdete 7 orakor. vége 9 óra után.

Felelős szerkesztő:

TISZÁI DÁNIEL.

és kész kézimunkákat
úgy minden kézimunkához szükséges hozzáva­
lót ajánl, most személyesen. Páris és Berlinben 
bevásárolt minták után. legnagyobb választékban

ezelőtt Eissler Ferencz Budapest váczi 
utcza nemzeti szállodában.

MINDENNEMŰ KÉZIMUNKÁKAT
elkészítésre vagy felszerelésre elfogadok.

Miat. árMéte melleit UlcM.
Postai megrendelések különös figyelmet 

választva, utánvétellel rögtön küldetnek
412 1-2

HIRDETÉSEK.

Á /$, ARANY, EZÜST, ÉKSZER és ÓRA-

€ ÜZLET MEGNYITÁS.
es

Budapestről ezennel tisztelettel értesítik a n. é. közönséget, mi­
szerint Debreczen városában f. é. november 1-én. főtér Nánássy 

ur házában

fiók-üzletet
nyitnak.

EztrsT, ékszes-*|
és

óra-rakíáruk
a legdusabban van berendezve s a leggazdagabb választékban a el 

közönség rendelkezésére áll.
Ajánlják niktarukat. helybeli, mint a vidéki t. közönség szives 
pa Ogasaba es megrendeléseiket a leggyorsabban és pontosan .^1 

teljesítik

BLATT LIPÚI és FIAL
422 1—8.

ii-ad
402 2

árverési hirdetés.
, . debreczvni kir. törvényszék mint te­

lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik 
miszerint Holcsy Arnold végrehajtatnak Si­
pos István es neje Lőrinczi Zsuzsanna végre­
hajtást szenvedő ellen végrehajtási ügyében 
alperestől lefoglalt a debreczeni 729 s elepi- 
pusztai 20 sz. tjkvben jegyzett, összesen 11800 
altra becsült csapó-utczai 554 számúhoz s az­
zal járó 4 hold ondódi föld, 1274 □ öl sesta 
kerti szőlő és 7 nyilas szántó föld az 1876. 
évi november hó 4. napján délután 3 óra­
kor. mint második határidőben a törvényszék 
tárgyaló termében végrehajtó Török Péter által 
megtartandó nyilvános árverésen következő fel 
tetelek alatt eladatni fog u. m.

1. Kikiáltási ár a fenti becsár: azonban 
ezen H-dik árverésen a fentkörűlirt ingatlanok 
beesáron alul is el fognak adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az iu»at-

ondódilan becsárának 10% vagyis a ház és „„uoui 
földre 350 frt, a szellőre" 80 frt. az elepi föl­
dekre 750 fvt készpénzben a kiküldött kezé­
hez letenni.

3. Vevő köteles a vételárt 3 egvenlő 
részletben, és pedig: az első részt az árverés 
llapjától számítandó egy hónap alatt, a má­
sodik részt ugyanazon naptól számítandó két 
hónap alatt, a harmadik részt ugyanazon nap­
tol számítandó 3 hónap alatt, minden egves 
vételári részlet után az árverés napjától szá­
mítandó (> h kamatokkal egvűtt. ezen kir 
törvényszéknél, vagy a hova utaltatik lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be­
számíttatni.

A feltételek többi része bírói a kiküldött­
nél megtekinthetők.

A debreczeni kir. törvényszék mint te­
lekkönyvi hatóságnak 1876. évi okt. hó 6-ik 
napján.

262 szám.

az „ISTVÁN“ gőzmalom
készítményeinek

ffT* készpénz fizetés mellett.

Árak ausztriai értékben

költségmentesen
[debreczenben, kötelezettség nélkül.

Ingyen zsálnlcal.
100 kilói

A. Asztali dara nagyszemü .
szinte 30 kilós zacskóval

B. szinte apró szemű . .
,. szinte 30 kilós zacskóval 
c. Dara középszerű ....
., szinte 30 kilós zacskóval .

0. Királvliszt...............................
1. Lángliszt...............................
2. Montliszt . .
3. Zsemlyeliszt különös
4. „
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű
6. szinte 2-od
7. Közép kenyérliszt 1-ső
8- .. 2-od
8‘,4 Barna .. 1-ső
9- .. ,. 2-od

10. Lábliszt...............................
11. Finom korpa zsákkai .
1L zsák nélkül
12. Durva korpa zsákkal . .

tartozó 22% hold jó minőségű külső földek 
közárverésen folyó 1876-ik évi november 15-ik 
napján a nagyváradi „Zöldfa11 vendéglő 
eremében bérbe fognak adatni. — addig is 
zárt ajánlatok, az elsőbbre 19U frt. a máso­

dikra 123 frt bánompénz csatolásával elfogad­
tatnak.

A nagyváradi I. sz. kápt. urad. 
4(X) 3—;-! iktatói hivatala

Nagyvárad, áldás-uteza 8-ik szám.

Paplan és Matrácz gyári raktár.

MINDENNEMŰ

legújabb

teil áru

GYÁRI

raktára.

12.

R. I. 
R. 11. 

R. 111. 
R. IV. 
A. K.

Becske Lajos.
h., elnök.

Szentpéteri Sándor,
aljegyző.

zsák nélkül
Rozsliszt 
szinte 
szinte 
szinte 

Árpakása 
szinte 
szinte 
szinte 
szinte 

, Arpadara 
A. Árpa liszt

Debreczen, 1876. okt. 29
A zsákok sulytartalina, — teljsuly 

tisztasulvnak véve 
A. B. C. 0—10 számig 85 kilo.
11-12.........................60 ,.
R’ 1-—Hl. számig . 85
R. IV. V. ... 50 ..
A. K. 00—5 számig . 50 „
Arpaliszt .... 70 ..

Fern ingek.lábrava- 
lók, nyakkendők és 

fuszzeklik.

Női ingek, háló rek- 
lik. szoknyák 

és kötények

íéii idényre
üzletemet

egeszen újonnan berendezve

ajánlom a nagyérdemű közönség 

becses figyelmébe.
MOLNÁR LUKÁTS.

UJ

CZE&LÉD-üTCZA. VÁROSHÁZ ÉPÜLETÉBEN tatarétpeiztár melleit

Regálék bérbeadása.
Az értarcsai közös jogú csapszék, ugy- 

szmte a rontói káptalani sárga csapszék és eh'ez

Férfi és női szabók _ --------
, ■ tv i M , ■ Dix-atárnen(ík részére

* fl V uleki megrendelések pontosan teljesittetnek. I virág* «aiiag é.=
-------- ■ ezikkek nagyban (•

kicsinyben kaf'hatt.

kellékek raktára.

Kiadó tulajdonos: a debreczeni függetlenségi párt.
Debreczen, 1876. Nyomatott Tiszai Dániel könyvnyomdájában.

Eli

Hclyta
Egy évre 10 frt|

Előfizetési p 
VE C S E Y Ili

ElÖfi
TELEM»! K. 1 A

Deli
Neme az u 

embert, ha még 
mis hangokat, 
kifejezésére alkui 
az európai hata 
békét.

Ezek közül 
vsak egyetlen < 
színterére, csak 
súlyozta volna a 
ezátlansággal s 
iránti nem tetszé 

; many bizonyosai 
télén a dolgok 
zavarok befejezés 
ben megállunk 5 
verek fényes g\ 
kezdte gyanítani 
bek már csak na; 
után kénytelenek 
megelégedni a 1 
várva várt béke, 
után valahára le 
feszült várakozá 
melynek súlya ala

Csalódott a 
kötő nép természc 
a béke áldásai ut 
azonban a béke á 
molyán nem miik 
indokolható félele 
vizet, a muszka hj 
és bámulatra mélf 
korolják a nyoma 
jesen magára Jiag 
kényszerítsék fém 
vzára a logkiáltúh 
alázó egyezméilve 

Ncm lenne ez 
ha hogy aztán ezi 
vetésének maradni 
állapitott bek egv] 
lenne üdvös eredre 
előre látjuk azt, h 
diplomaticus maclii 
kis időnyerésnél, i 
lésének elodázásán 

A szerb hadsi 
szélniink felesleg 
reszkető romjai m; 
a védelemre sem. 
fegyveresek is jav; 
ahogy most vauim 
és bátorságot érez 
vábbi küzdelemre, 
melyet sem a golv 
veiknek szegezett ; 
földi hatalom nem 
tegei közt megfélvi 
serben feltartóztatn: 
egy rövid hetecske 
megtámadott török 
ról diktálják a bék 
sék a jobb sorsra 
mát, és mi történik

A porta 28- 
tározta a két havi 
lyezését, mely fegy 
szer meg lett volna 
natieff tábornok, k 
történt újabb szi-reji 
szén sima, hízelgő, 
nyájas arczu arszlá 
vasárnap elfogadta , 
tát. A mint ez mcgl 
kapja Livádiából a

A „DEBRECZEl

\ TéiRd
El

Irta: Schwarczj 
(47-ik fo

Egy borzaszt
Két keze munl 

szerzett számára > az 
sével táplált« s nevel 

A fiú neve Ottó. 
"'ekeivel cg-yiitt nyer 
egy Ottónál két évve 
leányka valának.

így múlt el tiz< 
behunyta szemeit. S 
most a világon alva. 
örökség nélkül, törve 
lázatával.

Anyjának rokon 
mert hiszen ki ösmer 
vénytelen gyermekei 

A lelkész kíséri

Ál'i


